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Shaykh Zulfiker IbrahTm Memon 4/ <xi~ was asked the following question by one of his students;
‘Which is the best printed edition of Fath al-BarT fi Sharh Sahih al-Bukhari?’ [z & o4 ¢ Ll s
&, el ma ], by which he answered:

P T I(TENe .

The best printed editions are the following:

1. Taba'ah Bulaq [3Ys: dauk].!
2. Al-Mataba‘ah al-AnsarTyyah [ ,Laly | daukll].2
3. Al-Taba‘ah al-SalafTyyah al-Tla [Js¥! Ldliull dauls].3

The Ahl al-Had1th scholars say, the best printed edition of Fath al-Bar1, the explanation Sahth al-
BukharT authored by al-Hafiz ibn Hajr al-‘AsgalanT 4l <.~ (d.852 Ah), is known as Taba‘ah of
Bllaq [3Y¥s 4auk], which was printed in the year thirteen hundred hijrah (1882).

Shaykh Zulfiker IbrahTm Memon 4/ i~ was asked a further question by his student, ‘Shaykh,

you’ve mentioned this before in our previous class, | remember you saying, the best Taba ah for
Fath al-BarT fT Sharh Sahth al-Bukhar, is Taba ah Bilaq, so what is Taba ah Bilag?'by which the
Shaykh replied:

Balaq, is a district of Cairo, Egypt. Taba‘ah Bulaqg was first established by the WalT (leader) of Misr
Muhammad ‘AlT Pasha [Basha (LiL)] al-Mas‘td ibn Agha [d.1262 Ah (1820)]4, however, some of

the Ahl al-ilm have disputed whether he died in 1820 or 1821, nevertheless they all agreed, that
Bilaq Press was established for the purpose of editing and publishing great classical literature
such as Fath al-Bar1 fT Sharh Sahth al-Bukhart.

It's important to note that after the death of Muhammad ‘AlT Basha, Bulag Press went through a
transition of different names, which are as follows:

1. In the year 1862 it was called al-Mataba‘ah ‘Abd al-Rahman al-RushdT. [sad,ll cyeasll e daukall]s
2. In the year 1865 it was changed to al-Mataba‘ah Bilaqg al-SanTyyah [l 3¥s daulall].6

1 Printed in the year thirteen hundred hijrah (1882).
2 Printed in the year thirteen hundred and four hijrah (1886).
3 Printed in the year thirteen eighty hijrah (1960), by Maktabah al-SalafTyyah.

4 Muhammad ‘AlT’s first official delegation, was headed by Niqala (Niccolo) al-MasabikT (d.1246 Ah), born Italian-Syrian,
and a immigrant from Syria. He left for Milan, Italy, to learn the principles of printing.

th?sz M. Tadrus writes in his book, Printing in the Arab World with emphasis on the Bualaq press in Egypt, Page: 68, will
at:

"The name was changed to ‘Abd al-Rahman RushdT Press (1862), and RushdT became director. He brought new
machines hired a number of European experts, and expanded its publishing activities".

6 The successor of Sa‘ld Basha was Isma ‘Tl Basha [,d.1895 Ah (1865')& Isma ‘Tl brought back the printing press from ‘Abd
al-Rahman RushdT, clearly seeing the importance of Tabaah Bulag. Again, a new name was given, al-Mataba'ah Bulaq
al-SanTyyah [Liwll 3Ys 4auks], known as Royal Balag Press (1865), was under the reign of the new walT. Balaq Press
began to flourish aﬂain, and remained under al-Mataba'ah Bulag aI-SanTy%ah for a further fifteen years, and durin7g3this

period al-Mataba‘ah Bulaq al-Sanfyyah participated in two international exhibitions in Paris, 1867 and Vienna, 18
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3. In the year 1880 al-Mataba‘ah Balaq al-AmTriyyah [4 ¥ 3¥s 2aulall].?

4. In the year 1893 it was renamed by Sultan ‘Abd al-Ham1id Il (d.1338 Ah) al-Mataba‘ah Balag
[3Y5s daslall].

The first edition of Fath al-BarT was published under the supervision and financial assistance of
Nawab SiddTq Hasan Khan 4l <.a, (d.1307 Ah), Dr. ‘Abd al-Ham1d Fazili writes in his book,

Contribution of Nawab SiddTq Hasan Khan to Qur'anic and Hadtth studies, page: 149, that:

“In 1868, Nawab Siddiq Hasan Khan 4! «.s., travelled to perform his pilgrimage to Makkah, he

copied the ancient manuscript of Hadrth in Hijaz and brought them to India. Among the books
published by Nawab include Fath al-Bart Sharh Sahth al-Bukhart' which he bought for six hundred
rupees then published it from Balaq Press Egypt in 1300/1872 with the expense of twenty five
thousand rupees.’®

Again, al-‘Allamah Nawab Siddiq Hasan Khan 4l <.~ reprinted Fath al-BarT in Delhi, India, with
the printing press known as al-Mataba‘ah al-AnsarTyyah [4,La¥ 4.0.111.9 The best editions of Fath
al-Bar1 were both from the hasanat (= liws) of the Ahl al-Hadtth scholar, Nawab Siddiq Hasan
Khan il <as..

These editions are considered to be the best prints of Fath al-BarT, needless to say they are very
rare to find and whomsoever has access to them, then it is a blessing (<.ai5). However, one must

o

remember, Perfection is exclusively only to Allah si. Some discrepancies [Istidrakat (= <hily )]
and misprints have been found in Taba‘ah Bulaq prints, Allahu "A'lam.

Following on from this the next edition was Taba‘ah al-SalafTyyah [Lil.ll 4a.k],10 under the
patronage & guardianship of Shaykh ‘Abd al-'Az1z Ibn Baz 4l <sa, (d.1420 Ah) and Shaykh Muhib
al-DTn al-KhatTb 4/ «.a, (d.1389 Ah) who edited it. A second edition of Taba‘ah al-Salafryyah was

printed, but the stance of the ‘ulama’ was that the first print of Taba‘ah al-Salaftyyah is more
precise [k (adbat)] and accurate, Allahu "A’lam.

We find, in the print of Taba'ah al-Salafiyyah al-tla (first edition), there are many distinctive
features that can be noted. The first amongst them is, wherever there was any form of discrepancy
or typos located in Taba‘ah Bilaq then Taba‘ah al-Salaftyyah al-Gla (first edition) identified the
discrepancies and subsequently corrected them, the ‘ulama’ discuss the following issues':

1. The publisher points out how they added important taligat in the book.
2. How they managed to reconcile the differences.
3. How they rectified the mulagat of Imam al-BukharT 4/ <., (d.256 Ah).

7 After the death of Isma‘Tl Basha his son Muhammad Tawfiq Basha ibn Isma‘Tl ibn IbrahTm ibn Muhammad ‘Al Sd.1310
Ah), became walT of Misr. However, during his reign Muhammad Tawfiq found it necessary to transfer the press from
Royal to the National Domain on 20th June, 1880.

Fawz1 M. Tadrus writes in his book, Printing in the Arab World with emphasis on the Balaq press in Egypt, Page: 70, that:
"The Egyptian government then changed the name of the press to Mataba ah Bulaq al-Amirtyyah [4 oY) 3¥ss daslaa]”.

8 Note: Dr. ‘Abd al-Ham1d Fazili has made a mistake with the Gregorian date (t1 872), rather the correct date is_ )
1300/1882. Furthermore al-Mataba‘ah al-AmirTyyah [4 .Y/ 4axkli] was the first printing press established in Hijaz (Saudi

Arabia), in thirteen hundred and two hijrah (1884).

9 Printed the year thirteen hundred and four hijrah (1886)
10 Printed by Salaft Publications, in the year thirteen eighty hijrah (1960), in Cairo, Egypt,

11 Refer to the publishers notes in the book, pages: 6-8, volume: 1
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4. How they collected the ta’ligat Shaykh ‘Abd al-‘AzTz Ibn Baz il <as,.

5. The work in the book was referenced manually.
6. The publisher identifies the discrepancies and corrects them. For example, some of the common
typos found in the prints of Taba'ah Balaqg:

The first typo mistake: ) L . ) )
Mty Gaind o5 Bl (15 ) G0 33 Se Y1 SE 35"

"Although in our opinion, it is more adequate (for number) the same to the two repeated ahadtth."

The correction: ) )
Mas s G 3R Bl (e 4T) Gyl Zehg 5s I5YI S8 35"

"Although in our opinion, it is more adequate to give the (same number) to the two repeated
ahadrth."

The second typo mistake: . o
() odbele SU) — SSELI LS G

"From the book Virtues and Merits of the NabT g% and his Sahabah, (Chapter (25): The labourer or
worker of Nubowwah in Islam)."

The correction: i
"5l olye L) — Al GBS Lyt

"From the book Virtues and Merits of the NabT g& and his Sahabah, (Chapter (25): The signs and
landmarks of Nubawwah (Prophethood in Islam)."

The publisher identifies the discrepancies in Taba‘ah Bulaq and corrects them in Taba‘ah al-
Salaftyyah al-dla (first edition), for example, some of the ruwat were missing from the asanid
which can be found in the prints of Taba‘ah Balag:

Identifying the first discrepancy:

AL G all e o Sl Lham alall Gas 3 E0l - Pl S (5 5Ll U3 55 550 (19) Eand!

oo el iy adg GLQ-L’JI\_JLAJ d)}ss.ll).:)a.llmwﬁwn&w‘Ju)thwlm&waﬂlm
ll““ II

"HadTth (99) repeated: Al-BukharT mentions in Kitab Al-ilm (the book of knowledge) — chapter:
How the knowledge will be taken away. Al-‘Ala Ibn ‘Abd al-Jabbar narrated to us that ‘Abd al-'Aziz
ibn Muslim narrated from ‘Abd Allah ibn Dinar, meaning the hadtth of ‘Umar ibn ‘Abd al-'Az7z until
his statement: "the ‘ulama’ will pass away. That was missed from the copy [Taba‘ah Balaq]."

Identifying the second discrepancy:
"aas Lol idad ) JB e ol — daaadl GUS cpo gy il e dadlo (AYE) Gnaadl (e due o uies daslia"

The Mutaba‘ah of Yanus ibn ‘Ubayd after HadTth (924) has been missed out from the copy. The
hadtth is in the book of Jumu‘ah, chapter: Whoever says in the khutbah 'Amma Ba'd' (as to what
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alif magsurah () in their writings which may count as a mistake.

Despite the printing edition of Taba‘ah Balaq being accurate in its text [l o4 L..27], which the Al

al-ilm use in terms of referencing (first edition of Taba'ah al-SalafTyyah al-0la), they consider the
second edition to contain more mistakes but this requires further research, Allahu "A'lam.

In the year fourteen twenty-one hijrah (2000), the famous publications located in Lahore, Pakistan
and Riyadh, Saudi Arabia, known as Darussalam [s3.ll ,ls] which publishes Arabic, Urdu and

English books, printed Fath al-BarT trying to combine the Taba‘ah Bilag, al-Mataba'ah al-
AnsarTyyah and Taba‘ah al-SalafTyyah al-tla (first edition), with the numbering of Shaykh
Muhammad Fu'ad ‘Abd al-BaqT i/ <., (d.1388 Ah). This was supervised and undertaken by the
student of Shaykh ‘Abd al-‘Az1z Ibn Baz <l «s~,, Shaykh ‘AlT ibn ‘Abd al-‘Az1z al-ShibrT &l <xi~, so

this third edition which we find is a combination of all three prints in an attempt to rectify or correct
all previous mistakes that may have taken place. This in summary is with regards to all the prints of
Fath al-Barr.

Many of the ‘ulama’ that have written with regards to the best prints of Fath al-BarT have mentioned
that the best edition is Taba‘ah al-SalafTyyah al-tla (first edition). Others have mentioned the )
edition that was printed by Dar al-Taybah [Luk!l ;5] with the tahqiq of Nazr ‘AlT al-FaryabT (le ks
@-;'-333”) who comments on its different distinctive features, one of them being the editor referenced
everything mentioned by al-Hafiz ibn Hajr «il <.~ and tried to correct the typos and discrepancies.

The ‘ulama’ depending on different research say various prints or editions are the best, however,
there is no doubt they all agreed that the following were the best prints, the first being Taba'ah
Balag, the second being al-Mataba'ah al-Ansariyyah, and the third being Taba'ah al-Salaftyyah al-
ula (first edition).

We also find that Shaykh Aba al-Ashbal 4 «xsx tried to find all these errors which were contained
in the previous editions and wrote a fifty page book called, Ithaf Al-QarT Bi-Saddi Bayadati Fath al-
BarT [ 0! s olals o cs,l_dl g_slml (Delighting the Reader with Filling the Blanks in Fath al-BarT)].

This book clarifies where and which pages we should refer back to and where there might have
been omissions [Liw (sagat)] or printing errors etc, Allahu "A'lam'.13

What is Taba‘ah al-HajarTyyah?

The English term for Hajartyyah is known as ‘lithography’.

Lithography has its origins from the ancient Greek words ‘lithos’ and ‘graphein’, which means ‘to
write in stone'. It was invented in 1976 by the German author and actor as a cheap way of

publishing theatrical works and relies upon the inability for oil and water to mix. The stone used is
referred to as lithographic limestone which allows text to be printed on various different surfaces.

12 Note: The definition of Mutaba‘'ah: When two ruwat narrate the same hadTth with two separate asantd (chains of
transmission) that run parallel with one another going back to the same Sahabr.

13 Note: Shaykh Aba al-Ashbal 4l «léi~ mentions that al-Taba‘ah al-HindTyyah [Laigll 4a.s] which is also known as al-
Taba‘ah al-HajarTyyah [4,aall 4auk]. It was printed in thirteen hundred and ten hijrah (1892) but Shaykh Zulfiker lbrahTm
Memon 4l «xi~ corrected this and stated that it was not in thirteen hundred and ten hijrah but in fact, it was in the year

thirteen hundred and four hijrah (1886) that it was printed, four years after the edition Taba‘ah Bulaq in al-Taba'ah al-
MunTriyyah [4,.ull daukall].
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Originally, Lithography was carried out by drawing an image using oil onto the lithographic
limestone. Following this, the stone would be treated with a combination of acid and gum Arabic to
etch portions of the stone not covered by the image. The non-etched areas would later retain water
once the stone was moistened. When an oil-based ink is then applied, it would repel the water &
thus would stick to the original drawing. Eventually, the ink would be printed on a piece of paper.
This very conventional method is still practised today.

Benefit one:

Nawab Siddig Hasan Khan il «.a, writes in his book al-Hittah [ikall], pages 131-132, he narrates
the following statement said by Imam al-Shawkant <l <.~ (d.1173 Ah):
Ml a5 yaa Y

"There is no hijrah after the conquest."4

Imam al-ShawkanT 4l <., said this when he was asked, ‘why don't you write an explanation of
Bukharr?’

What could be meant by this are of two possibilities:

1. That, al-Hafiz ibn Hajr 4/ <., fulfilled the debt of the Ummah by writing such an explanation.
2. That, this explanation will suffice you from migrating (referring to another explanation).

Any individual who understands Fath al-Bar1 has understood Sahth al-Bukhar1. Fath al-Bart is a
Sharh of Sahth al-BukharT of many explanations that came before it, a summary and benefits
derived from it.

Benefit two:

A further scholar we know from amongst the ‘ulama’ of the Ahl al-HadTth, had the ability to master
Sahth al-Bukhart and became an expert of Sahth al-Bukhart, without reading the whole of Fath al-
BarT, on occasions referring only sometimes back to Fath al-BarT, to see the tahqiq and position of
Hafiz ibn Hajr 4l «as,, was ‘Abd al-JalTl al-SamrodT i/ «sa, (d.1393 AH). He mentions in his book,

Mugaddimah Zahrah Riyad al-Abrar [,15¥1 4L, 55%) 4154, in his own autobiography under Sarah
ad-Duha, Ayah: 11, Allah s says:

{2945 o ey LT
{But as for the favor of your Rabb, report [it]}.

Benefit three:

In the year 1893 it was renamed by Sultan ‘Abd al-Ham1d Il (d.1338 Ah) Mataba‘ah Bulaq [tasss
3Y¥s]. Dr. Muhammad ibn ‘Abd al-Kartm ibn ‘Ubayd writes in his book, Riwayat wa Nuskh al-Jami’
al-Sahth by Al-lmam Abad ‘Abd Allah Muhammad ibn Isma‘Tl al-BukharT, [rescall aolall @;.,35 &bl
Sl duelowa] ol sane dll] wae o1 aLedll], page: 30, that:

b Qa3 T e 6,M|W&bbﬁ|@u|wli:@uwl,mu (44,“,)_“311 Ll 045"
uﬁub@hﬁﬁéﬁlwﬁjubbjwwﬁwﬁulm@kdﬂl—mjﬂ]l":° ”u\lcd \ .A'l

14 Note: Fath in this statement is referring to Fath al-Bar.
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"In the year 1311 of the hijrT calendar, al-Sultan ‘Abd al-HamTtd Il (d.1338 Ah) ordered Sahth al-
Bukhar1 to be printed, and to use the YuninT’s (d.701 Ah) version of the Sahth — which is the
standard copy, and the copy which the later scholars depend on - for the corrections, as well as
other copies that are known for their authenticity and accuracy.

It was printed in Bulaq (1311-1312 H) with full harakat, and with footnotes that mention the
differences between the copies. It was reviewed and corrected by Shaykh ‘AlT al-MakkawT, along
with the best editors of al-AmT1riyyah printing press. After it was printed, orders came out to have
Shaykh Hasstnah al-NawawT (d.1342 Ah) - the Shaykh of Azhar - review it and check it for errors.
He assembled sixteen or eighteen Scholars and they read it over a number of gatherings. They
noted in a neat list - what they found as typos and errors, and that list was printed and added to the
copies."15

Benefit four:

Four years ago Shaykh Zulfiker Iborahtm Memon 4/ <ai~ hosted two of the main students of Hafiz
GondalwT <l «sa, (d.1405 Ah) at his humble home in MadTtnah, from amongst them, was one of the
great scholars of Pakistan, Shaykh Irshad al-Haqgq al-AtharT 4/ i~ and the second being Hafiz
llyas al-Athart 4l ddasa.,

The discussion that took place with our teacher and the two noble Mashayikh was in regards to
comprehension and great memory of Hafiz GondalwT 4/ «sa,. Shaykh Zulfiker IbrahTm Memon i

41l requested Shaykh Irshad al-Haqq al-AtharT </ «ki~16 to give him a benefit, to which the Shaykh
replied, Hafiz llyas al-Athart 4 «xs~ spent more time with Hafiz GondalwT 4 <.~ S0 Hafiz llyas al-
Athart 4l <k~ proceeded by saying:

‘Once we were in a class and Hafiz Gondalwr 4l «.~, was teaching us from Fath al-Bari, and

during this moment, his glasses fell down and he could not see without his glasses, so he
continued reading from Fath al-Bart and he read to us a few pages word for word, letter by letter
as it's famously known about Hafiz GondalwT | <.~ using his photographic memory through

which he memorised the whole of Fath al-BarT.’

More notes will follow in sha Allah from our classes with Shaykh Zulfiker IborahTm Memon <l <lasa

concerning the mistakes found in al-Taba‘ah Balaq which was detected by al-‘Allamah Shaykh
‘Abd al-‘Az1z lbn Baz 4t «.~, (d.1420 Ah).

15 |t is also recorded in al-Taba‘ah al-SultanTyyah [isUsLl 4a.kll], page: 3-7, volume: 1.

16 Note: Our teacher, Shaykh Zulfiker IborahTm Memon &l dsi~ has ijazah ‘ammah (le 33Ls)) from Shaykh Irshad al-Haqq
al-AtharT 4l <xi~ and ijazah khasah (isla 33l)) from Hafiz llyas al-AtharT 4l <dada




